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Schutzfolien auf beiden Seiten der PVC-Folie vor dem 
Aufkleben entfernen. Im Folgenden gilt dasselbe.

Peel off the protective films from both sides of the PVC 
before attaching. The same applies below.

Retirez les films protecteurs 
des deux faces du PVC avant 
de coller. La même 
procédure s'applique 
ci-dessous.

Rimuovere le pellicole protettive da 
entrambi i lati del PVC prima dell'incollaggio. 
Lo stesso vale per le operazioni seguenti.

Retire las películas protectoras
 de ambas caras del PVC antes 
de pegarlo. Lo mismo se aplica a continuación.

Przed przyklejeniem 
usuń folie ochronne 
z obu stron PVC. To 
samo dotyczy 
poniższych czynności.

Auf die Richtung achten
Noter le sens
Notare la direzione
Observar la dirección
Zwrócić uwagę na kierunek

Note the orientation
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50-60 mm Kabellänge freilassen
Reserve 5-6 cm of wire length

Réserver 5-6 cm de longueur de fil
Riservare 5-6 cm di lunghezza del cavo
Reservar 5-6 cm de longitud del cable
Zarezerwować 5-6 cm długości przewodu

As shown in the picture , first use several stickers to 
stick the light cable and touch cable together . This 
will make it easier for you to adjust the light cable .
Wie dargestellt, befestigen Sie zunächst das 
Lampenkabel und das Touchkabel mit mehreren 
Klebepunkten miteinander. Dies erleichtert die 
spätere Positionierung des Lampenkabels.
Comme illustré, fixez d'abord le câble d'alimentation 
et le câble tactile ensemble à l'aide de plusieurs 
autocollants. Cela facilitera le réglage ultérieur du 
câble lumineux.

Come mostrato nell'immagine, fissare inizialmente 
il cavo della luce e il cavo touch con diversi adesivi. 
Questo renderà più semplice regolare la posizione 
del cavo luminoso.

Como se muestra en la imagen, 
sujete primero el cable de alimentación 
y el cable táctil juntos con varias 
pegatinas. Esto facilitará el ajuste de 
la posición del cable luminoso.

Jak pokazano na rysunku, tymczasowo połącz 
przewód zasilający i przewód dotykowy kilkoma 
naklejkami. Ułatwi to późniejsze regulowanie 
pozycji przewodu świetlnego.
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Stick the touch panel on the back of the pattern
Befestigen Sie das Touchpanel auf der Rückseite des Musters.
Collez le panneau tactile au dos du motif.
Applicare il pannello touch sul retro del disegno.
Pegue el panel táctil en el reverso del diseño.
Przyklej panel dotykowy na odwrocie wzoru.
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Touch Switch
Berührungsschalter
Interrupteur tactile
Interruttore tattile
Interruptor táctil
Przełącznik dotykowy

To prevent dust from entering, the PVC board can be removed 
from the film and placed as shown in the picture
Um Staubeintritt zu vermeiden, kann die PVC-Platte wie 
abgebildet von der Schutzfolie abgezogen und platziert werden.
Pour éviter la pénétration de poussière, retirer le panneau PVC 
de son film protecteur et le positionner comme illustré.
Per prevenire l'ingresso di polvere, rimuovere il pannello in PVC 
dalla pellicola protettiva e posizionarlo come mostrato 
nell'immagine.
Para evitar el ingreso de polvo, retire la placa PVC de su película 
protectora y colóquela según se muestra.
Aby zapobiec przedostawaniu się kurzu, należy zdjąć płytę PVC 
z folii ochronnej i umieścić ją jak pokazano na rysunku.

Open the door and push from inside to right
Tür öffnen und von innen nach rechts drücken
Ouvrir la porte et pousser vers la droite depuis l'intérieur
Aprire la porta e spingere verso destra dall'interno
Abrir la puerta y empujar hacia la derecha desde el interior
Otwórz drzwi i pchnij od wewnątrz w prawą stronę
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